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LEDELSESPÅTEGNING
MANAGEMENT'S STATEMENT

Ledelsen har dags dato behandlet og godkendt
årsrapporten for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2023 for Scandinavian Film Fund I K/S.

Today the Management have discussed and
approved the Annual Report of Scandinavian Film
Fund I K/S for the financial year 1 January  - 31
December 2023.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The Annual Report is presented in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Det er min opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2023 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2023.

In my opinion the Financial Statements give a
true and fair view of the Company's assets,
liabilities and financial position at 31 December
2023 and of the results of the Company's
operations for the financial year 1 January  - 31
December 2023.

Ledelsesberetningen indeholder efter min
opfattelse en retvisende redegørelse for de
forhold, beretningen omhandler.

The Management Commentary includes in my
opinion a fair presentation of the matters dealt
with in the Commentary.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

I recommend the Annual Report be approved at
the Annual General Meeting.

København, den 31. maj 2024
Copenhagen, 31 May 2024

31-05-2024

Direktion:
Management

________________________
Scandinavian Film Fund I
Komplementar ApS
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS REVISIONSPÅTEGNING
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Til ejeren af Scandinavian Film Fund I K/S To the Partner of Scandinavian Film Fund I K/S

Konklusion Opinion Konklusion
Vi har revideret årsregnskabet for Scandinavian
Film Fund I K/S for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2023, der omfatter resultatopgørelse,
balance, egenkapitalopgørelse, noter og anvendt
regnskabspraksis. Årsregnskabet udarbejdes efter
årsregnskabsloven.

We have audited the Financial Statements of
Scandinavian Film Fund I K/S for the financial
year 1 January - 31 December 2023, which
comprise income statement, Balance Sheet, sta-
tement of changes in equity, notes and a
summary of significant accounting policies. The
Financial Statements are prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2023 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2023 i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the Financial Statements give a
true and fair view of the assets, liabilities and
financial position of the Company at 31
December 2023 and of the results of the Compa-
ny's operations for the financial year 1 January -
31 December 2023 in accordance with the Danish
Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion Grundlag for konklusion
Vi har udført vores revision i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og de
yderligere krav, der er gældende i Danmark.
Vores ansvar ifølge disse standarder og krav er
nærmere beskrevet i revisionspåtegningens
afsnit ”Revisors ansvar for revisionen af årsregn-
skabet”. Vi er uafhængige af selskabet i
overensstemmelse med International Ethics
Standards Board for Accountants’ internationale
retningslinjer for revisorers etiske adfærd (IESBA
Code) og de yderligere etiske krav, der er
gældende i Danmark, ligesom vi har opfyldt
vores øvrige etiske forpligtelser i henhold til
disse krav og IESBA Code. Det er vores
opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er
tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores
konklusion.

We conducted our audit in accordance with
International Standards on Auditing (ISAs) and
the additional requirements applicable in
Denmark. Our responsibilities under those
standards and requirements are further
described in the “Auditor’s Responsibilities for
the Audit of the Financial Statements” section of
our report. We are independent of the Company
in accordance with the International Ethics
Standards Board for Accountants’ International
Code of Ethics for Professional Accountants
(including International Independence Standards)
(IESBA Code), together with the ethical
requirements that are relevant to our audit of
the financial statements in Denmark, and we
have fulfilled our other ethical responsibilities in
accordance with these requirements and the
IESBA Code. We believe that the evidence we ha-
ve obtained is sufficient and appropriate to pro-
vide a basis for our conclusion.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's Responsibilities for the Financial
Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven. Le-
delsen har endvidere ansvaret for den interne
kontrol, som ledelsen anser nødvendig for at
udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejl-
information, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of
Financial Statements that give a true and fair
view in accordance with the Danish Financial
Statements Act and for such Internal control as
Management determines is necessary to enable
the preparation of Financial Statements that are
free from material misstatement, whether due
to fraud or error.
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS REVISIONSPÅTEGNING
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at
fortsætte driften; at oplyse om forhold
vedrørende fortsat drift, hvor dette er relevant;
samt at udarbejde årsregnskabet på grundlag af
regnskabsprincippet om fortsat drift, medmindre
ledelsen enten har til hensigt at likvidere
selskabet, indstille driften eller ikke har andet
realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the Financial Statements, Manage-
ment is responsible for assessing the Company's
ability to continue as a going concern, disclosing,
as applicable, matters related to going concern
and using the going concern basis of accounting
in preparing the Financial Statements unless
Management either intends to liquidate the Com-
pany or to cease operations, or has no realistic
alternative but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet Auditor’s Responsibilities for the Audit of the
Financial Statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for,
om årsregnskabet som helhed er uden væsentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl, og at afgive en
revisionspåtegning med en konklusion. Høj grad
af sikkerhed er et højt niveau af sikkerhed, men
er ikke en garanti for, at en revision, der udføres
i overensstemmelse med internationale
standarder om revision og de yderligere krav, der
er gældende i Danmark, altid vil afdække
væsentlig fejlinformation, når sådan findes.
Fejlinformationer kan opstå som følge af
besvigelser eller fejl og kan betragtes som
væsentlige, hvis det med rimelighed kan
forventes, at de enkeltvis eller samlet har
indflydelse på de økonomiske beslutninger, som
regnskabsbrugerne træffer på grundlag af års-
regnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable
assurance about whether the Financial State-
ments as a whole are free from material
misstatement, whether due to fraud or error,
and to issue an auditor’s report that includes our
opinion. Reasonable assurance is a high level of
assurance, but is not a guarantee that an audit
conducted in accordance with ISAs and the
additional requirements applicable in Denmark
will always detect a material misstatement when
it exists. Misstatements can arise from fraud or
error and are considered material if, individually
or in the aggregate, they could reasonably be
expected to influence the economic decisions of
users taken on the basis of these Financial State-
ments.

Som led i en revision, der udføres i
overensstemmelse med internationale
standarder om revision og de yderligere krav, der
er gældende i Danmark, foretager vi faglige
vurderinger og opretholder professionel skepsis
under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with
ISAs and the additional requirements applicable
in Denmark, we exercise professional judgment
and maintain professional skepticism throughout
the audit. We also:

 Identificerer og vurderer vi risikoen for
væsentlig fejlinformation i årsregnskabet,
uanset om denne skyldes besvigelser eller
fejl, udformer og udfører revisionshandlinger
som reaktion på disse risici samt opnår
revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og egnet
til at danne grundlag for vores konklusion.
Risikoen for ikke at opdage væsentlig
fejlinformation forårsaget af besvigelser er
højere end ved væsentlig fejlinformation
forårsaget af fejl, idet besvigelser kan
omfatte sammensværgelser, dokumentfalsk,
bevidste udeladelser, vildledning eller
tilsidesættelse af intern kontrol.

 Identify and assess the risks of material
misstatement of the Financial Statements,
whether due to fraud or error, design and
perform audit procedures responsive to those
risks, and obtain audit evidence that is
sufficient and appropriate to provide a basis
for our opinion. The risk of not detecting a
material misstatement resulting from fraud is
higher than for one resulting from error as
fraud may involve collusion, forgery,
intentional omissions, misrepresentations, or
the override of internal control.

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol
med relevans for revisionen for at kunne
udforme revisionshandlinger, der er passende
efter omstændighederne, men ikke for at
kunne udtrykke en konklusion om
effektiviteten af selskabets interne kontrol.

 Obtain an understanding of internal control
relevant to the audit in order to design audit
procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness of
the Company's internal control.
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS REVISIONSPÅTEGNING
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

 Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis,
som er anvendt af ledelsen, er passende,
samt om de regnskabsmæssige skøn og
tilknyttede oplysninger, som ledelsen har
udarbejdet, er rimelige.

 Evaluate the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of
accounting estimates and related disclosures
made by Management.

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af
årsregnskabet på grundlag af
regnskabsprincippet om fortsat drift er
passende, samt om der på grundlag af det
opnåede revisionsbevis er væsentlig
usikkerhed forbundet med begivenheder eller
forhold, der kan skabe betydelig tvivl om
selskabets evne til at fortsætte driften. Hvis
vi konkluderer, at der er en væsentlig
usikkerhed, skal vi i vores revisionspåtegning
gøre opmærksom på oplysninger herom i års-
regnskabet eller, hvis sådanne oplysninger
ikke er tilstrækkelige, modificere vores
konklusion. Vores konklusioner er baseret på
det revisionsbevis, der er opnået frem til
datoen for vores revisionspåtegning.
Fremtidige begivenheder eller forhold kan
dog medføre, at selskabet ikke længere kan
fortsætte driften.

 Conclude on the appropriateness of Manage-
ment’s use of the going concern basis of
accounting in preparing the Financial State-
ments and, based on the audit evidence
obtained, whether a material uncertainty
exists related to events or conditions that
may cast significant doubt on the Company's
ability to continue as a going concern. If we
conclude that a material uncertainty exists,
we are required to draw attention in our
auditor’s report to the related disclosures in
the Financial Statements or, if such
disclosures are inadequate, to modify our
opinion. Our conclusions are based on the
audit evidence obtained up to the date of
our auditor’s report. However, future events
or conditions may cause the Company to
cease to continue as a going concern.

 Tager vi stilling til den samlede
præsentation, struktur og indhold af årsregn-
skabet, herunder noteoplysningerne, samt
om årsregnskabet afspejler de underliggende
transaktioner og begivenheder på en sådan
måde, at der gives et retvisende billede
heraf.

 Evaluate the overall presentation, structure
and contents of the Financial Statements,
including the disclosures, and whether the Fi-
nancial Statements represent the underlying
transactions and events in a manner that
gives a true and fair view.

Vi kommunikerer med ledelsen om blandt andet
det planlagte omfang og den tidsmæssige
placering af revisionen samt betydelige
revisionsmæssige observationer, herunder
eventuelle betydelige mangler i intern kontrol,
som vi identificerer under revisionen.

We communicate with those charged with
governance regarding, among other matters, the
planned scope and timing of the audit and
significant audit findings, including any
significant deficiencies in internal control that
we identify during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management Commentary
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for Management Com-

mentary.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form
for konklusion med sikkerhed om ledelsesberet-
ningen.

Our opinion on the Financial Statements does not
cover Management Commentary, and we do not
express any form of assurance conclusion
thereon.

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er
det vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i
den forbindelse overveje, om ledelsesberetnin-
gen er væsentligt inkonsistent med årsregnskab-
et eller vores viden opnået ved revisionen eller
på anden måde synes at indeholde væsentlig
fejlinformation.

In connection with our audit of the Financial Sta-
tements, our responsibility is to read Manage-
ment Commentary and, in doing so, consider
whether Management Commentary is materially
inconsistent with the Financial Statements or our
knowledge obtained during the audit, or
otherwise appears to be materially misstated.
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS REVISIONSPÅTEGNING
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-
sesberetningen indeholder krævede oplysninger i
henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider
whether Management Commentary provides the
information required under the Danish Financial
Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores
opfattelse, at ledelsesberetningen er i
overensstemmelse med årsregnskabet og er
udarbejdet i overensstemmelse med
årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet
væsentlig fejlinformation i ledelsesberetningen.

Based on the work we have performed, we
conclude that Management Commentary is in
accordance with the Financial Statements and
has been prepared in accordance with the
requirements of the Danish Financial Statements
Act. We did not identify any material
misstatement of Management Commentary.

København, den 31. maj 2024 31-05-2024
Copenhagen, 31 May 2024

BDO Statsautoriseret revisionsaktieselskab
CVR-nr. 20 22 26 70

20222670

CVR no. 

Martin Dahl Jensen Revisionspåtegning
Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

MNE-nr. mne34294
MNE no. 
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LEDELSESBERETNING
MANAGEMENT COMMENTARY

Væsentligste aktiviteter Principal activities
Selskabets væsentligste aktiviteter er at generere
overskud ved at foretage, overvåge, udvikle og
realisere investeringer i spillefilm, enten direkte
eller gennem helt eller delvist ejede selskaber.

The Company's principal activities are to
generate profits by making, monitoring,
developing and realising investments in feature
films, either directly or through wholly og partly
owned companies.

Usædvanlige forhold Unusual matters
Selskabets ledelse har konstateret, at der ved en
fejl i årsrapporten 2021 er opkrævet for meget
forvaltningshonorar. Som følger heraf er
sammenligningstallene tilrettet. 

Der henvises i øvrigt til beskrivelsen under
anvendt regnskabspraksis, herunder beskrivelse
af påvirkningen på årsrapporten af rettelsen af
væsentlige fejl. 

The company's management has realised that too
much management fee was incorrectly charged in
the 2021 annual report. As a result, the
comparative figures have been restated. 

Reference is also made to the description under
accounting policies, including a description of the
impact of the correction of material errors on the
annual report.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial and
economic position

Selskabet har i året realiseret et resultat på t.kr.
-21.655. Resultatet er realiseret som forventet. 

During the year, the company realized a profit of
DKK thousand. -21,655. The result is realized as
expected.

Betydningsfulde begivenheder, indtruffet efter
regnskabsårets afslutning

Significant events after the end of the financial
year

Der er ikke efter regnskabsårets afslutning ind-
truffet begivenheder af væsentlig betydning for
selskabets finansielle stilling.

No events have occurred after the end of the
financial year of material importance for the
Company's financial position.
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RESULTATOPGØRELSE 1. JANUAR - 31. DECEMBER
INCOME STATEMENT 1 JANUARY - 31 DECEMBER

2023 2022
kr.
DKK

kr.
DKK

BRUTTOTAB................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................-609.163 -830.130
GROSS LOSS

Af- og nedskrivninger................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................-21.073.053 -7.523.947
Af- og nedskrivninger

DRIFTSRESULTAT................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................-21.682.216 -8.354.077
OPERATING LOSS

Finansielle indtægter................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................67.298 679
Financial income

Finansielle omkostninger................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................-39.820 -24.264
Finansielle omkostninger

ÅRETS RESULTAT................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................-21.654.738 -8.377.662
LOSS FOR THE YEAR

FORSLAG TIL RESULTATDISPONERING
PROPOSED DISTRIBUTION OF PROFIT

Overført resultat................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................-21.654.738 -8.377.662
Retained earnings

I ALT................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
TOTAL

-21.654.738 -8.377.662
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BALANCE 31. DECEMBER
BALANCE SHEET AT 31 DECEMBER

AKTIVER Note 2023 2022
ASSETS kr.

DKK

kr.
DKK

Erhvervede immaterielle anlægsaktiver................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................11.231.042 8.299.444
Acquired intangible fixed assets

Forudbetalte erhvervede immaterielle anlægsaktiver................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................15.502.231 20.438.859
Prepaid acquired intagible fixed assets

Immaterielle anlægsaktiver................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................1 26.733.273 28.738.303
Intangible assets

ANLÆGSAKTIVER................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................26.733.273 28.738.303
NON-CURRENT ASSETS

Andre tilgodehavender................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................16.239.246 28.088.236
Other receivables

Periodeafgrænsningsposter................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................0 1.331.390
Prepayments

Tilgodehavender................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................16.239.246 29.419.626
Receivables

Likvide beholdninger................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................51.392 2.202.732
Likvide beholdninger

OMSÆTNINGSAKTIVER................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................16.290.638 31.622.358
CURRENT ASSETS

AKTIVER................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................43.023.911 60.360.661
ASSETS
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BALANCE 31. DECEMBER
BALANCE SHEET AT 31 DECEMBER

PASSIVER Note 2023 2022
EQUITY AND LIABILITIES kr.

DKK

kr.
DKK

Kontant Del Af Kommandit-kapital................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................85.967.455 75.443.247
Cash portion of limited partnership capital

Overført overskud................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................-44.792.796 -23.138.058
Retained earnings

EGENKAPITAL................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................41.174.659 52.305.189
EQUITY

Leverandører af varer og tjenesteydelser................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................80.000 5.927.858
Suppliers of goods and services

Anden gæld................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................1.769.252 2.125.012
Other debts

Periodeafgrænsningsposter................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................0 2.602
Accruals

Kortfristede gældsforpligtelser................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................1.849.252 8.055.472
Current liabilities

GÆLDSFORPLIGTELSER................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................1.849.252 8.055.472
LIABILITIES

PASSIVER................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................43.023.911 60.360.661
EQUITY AND LIABILITIES

Medarbejderforhold 2
Staff costs
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EGENKAPITALOPGØRELSE
EQUITY

Kontant Del Af

Kommandit-

kapital

Overført

overskud I alt
Cash portion

of limited
partnership

capital

Retained
earnings

Total

Egenkapital 31. december 2022................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................75.443.247 -23.756.685 51.686.562
Equity at 1 January 2023

Korrektion af fejl................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................618.627 618.627
Change of equity due to correction of errors

Korrigeret egenkapital 1. januar 2023................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................75.443.247 -23.138.058 52.305.189

Adjusted equity at 1 January 2023

Forslag til resultatdisponering................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................-21.654.738 -21.654.738
Proposed profit allocation

Transaktioner med ejere
Transactions with owners

Årets kontante indskud................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................10.524.208 10.524.208
Cash contribution of the year

Egenkapital 31. december 2023................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................85.967.455 -44.792.796 41.174.659

Equity at 31 December 2023

Kommanditkapitalen er tegnet af 31 kommanditister. Restindskudsforpligtelsen udgør i alt
15.000.810 kr. pr. 31. december 2023.

The limited partnership capital is subscribed by 31 limited partners. The remaining contribution obligation totals DKK
15,000,810 at 31 December 2023.



14

NOTER
NOTES

2023 2022 Note
kr.
DKK

kr.
DKK

Note

Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

1

Erhvervede

immaterielle

anlægsaktiver

Forudbetalte

erhvervede

immaterielle

anlægsaktiver
Acquired

intangible fixed
assets

Forudbetalte
erhvervede

immaterielle
anlægsaktiver

Kostpris 1. januar 2023................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Cost at 1 January 2023

10.543.353 21.865.447

Overførsler til/fra andre poster................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Transfer

15.475.726 -15.475.726

Tilgang................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Additions

4.321.780 14.746.243

Kostpris 31. december 2023................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Cost at 31 December 2023

30.340.859 21.135.964

Af-/nedskrivninger 1. januar 2023................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Amortisation/depreciation at 1 January 2023

2.243.909 1.426.588

Overførsel til/fra andre poster................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Transfer

1.108.559 -1.108.559

Nedskrivning................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Impairment losses

6.677.063 5.315.704

Årets afskrivninger ................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Amortisation for the year

9.080.286 0

Afskrivninger 31. december 2023................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Amortisation at 31 December 2023

19.109.817 5.633.733

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2023................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Carrying amount at 31 December 2023

11.231.042 15.502.231

Medarbejderforhold
Staff costs

2

Antal heltidsbeskæftigede personer i gennemsnit:
Average number of full time employees

1 1
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Årsrapporten for Scandinavian Film Fund I K/S for
2023 er aflagt i overensstemmelse med den dan-
ske årsregnskabslovs bestemmelser for virksom-
heder i regnskabsklasse B med tilvalg af regler fra
regnskabsklasse C.

The Annual Report of Scandinavian Film Fund I
K/S for 2023 has been presented in accordance
with the provisions of the Danish Financial State-
ments Act for enterprises in reporting class B and
certain provisions applying to reporting class C.

Regnskabsklasse Btrue
true

Årsrapporten er udarbejdet efter samme regn-
skabspraksis som sidste år.

The Annual Report is prepared consistently with
the accounting principles applied last year.

Ændring som følge af væsentlige fejl Change resulting from material misstatement
Det kan konstateres, at der i årsrapporten for
2021 var en væsentlig fejl, som følge af
opkrævning af for meget forvaltningshonorar. 

Fejlen er indarbejdet i årsrapporten med
tilbagevirkende kraft således, at der er sket
tilpasning af sammenligningstal. 

Fejlen er indarbejdet i årsrapporten og bevirker
at regnskabsposten anden gæld under passiver
bliver formindsket med 619 t.kr. Egenkapitalen
primo forøges med et tilsvarende beløb.
Balancesummen er uændret. 

Indvirkningen af den væsentlige fejl er indregnet
direkte på egenkapitalen primo i linjen
"Korrektion af fejl", hvor 619 t.kr. er tilskrevet
"Overført overskud".

It can be noted that there was a material error in
the annual report for 2021 due to the collection
of too much management fee. 

The error has been incorporated into the annual
report with retroactive effect so that the
comparative figures have been adjusted. 

The error has been incorporated in the annual
report and causes the item Other debt under
liabilities to decrease the debt by DKK 619
thousand. Equity at the beginning of the year is
increased by a corresponding amount. THe
balance sheet total is unchanged. 

The impact of the material error is recognised
directly in equity at the beginning of the year in
the line "Correction of errors", where DKK 619
thousand is attributed to "Retained earnings".

RESULTATOPGØRELSEN INCOME STATEMENT

Nettoomsætning Net revenue
Ved salg af tjenesteydelser indregnes
omsætningen som udgangspunkt på grundlag af
en målbar færdiggørelsesgrad, dog anvendes
lineær indregning for ydelser, der leveres over
tid i et jævnt mønster. Er færdiggørelsesgraden
ikke målbar eller er salgsværdi eller samlede
omkostninger til færdiggørelse usikre, indregnes
omsætning maksimalt med det beløb, som
virksomheden mener at have krav på og forventes
modtaget for leverede ydelser på balancedagen.

Sale of services is generally recognised on the
basis of a measurable degree of completion,
using straight-line recognition of services
delivered over time in a regular pattern. Where
the degree of completion is not measurable or
the sales value or the total costs of completion
are uncertain, revenue is recognised by the
amount that the enterprise as a maximum
believes to have a right to claim and is expected
to be received for services delivered at the
Balance Sheet date.

Nettoomsætningen indregnes ekskl. moms og
med fradrag af de afgifter og rabatter, der kan
henføres til salget.

Net revenue is recognised exclusive of VAT and
less duties and discounts related to the sale.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Andre driftsindtægter Other operating income
Andre driftsindtægter indeholder regnskabsposter
af sekundær karakter i forhold til selskabets
aktiviteter, herunder fortjeneste ved salg af
immaterielle og materielle anlægsaktiver.
Desuden indgår fortjeneste ved salg af
immaterielle og materielle anlægsaktiver samt
driftstabs- og konflikterstatninger. Erstatninger
indregnes, når indtægten skønnes at være
realisabel.

Other operating income includes items of a
secondary nature in relation to the Group’s and
the Company’s activities, including profit from
sale of intangible and tangible fixed assets. In
addition, profit from sale of intangible and
tangible fixed assets as well as business
interruption and conflict compensations are
included. Compensations are recognised when
the income is deemed to be realisable.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses
Andre eksterne omkostninger omfatter
administrationsomkostninger mv.

Other external expenses include administrative
costs, etc.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses
Finansielle indtægter og omkostninger indeholder
renteindtægter og -omkostninger. Finansielle
indtægter og omkostninger indregnes i
resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører
regnskabsåret. Renteindtægter og -omkostninger
beregnes på amortiserede kostpriser.

Financial income and expenses include interest
income and expenses. Financial income and
expenses are recognised by the amounts that
relate to the financial year. Interest income and
expenses are calculated on amortised cost prices.

Skat af årets resultat Tax
Da selskabet ikke er selvstændigt skattepligtig,
indgår det skattemæssige resultat af selskabet i
selskabsdeltagernes samlede indkomst- og
formueforhold vedrørende regnskabsåret. Årets
indkomstskatter indregnes ikke i
resultatopgørelsen.

As the Company is not an independent tax
subject, the taxable results of the Company are
included in its members' total income and assets
relating to the financial year. Income taxes for
the year are not recognised in the income
statement.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

BALANCEN BALANCE SHEET

Immaterielle anlægsaktiver Intangible fixed assets
Rettigheder måles til kostpris med fradrag af
akkumulerede afskrivninger eller til
genindvindingsværdien, hvor denne er lavere.
Rettigheder afskrives i henhold til de forventede
indtægter tilknyttet til den enkelte rettighed,
indtægter opgøres seperat pr. rettighed.
Rettigheder afskrives maksimalt over 6 år. 

Forudbetalte rettigheder består af rettigheder
der endnu ikke er aktive på balancedagen. 

Rights are measured at the lower of cost less
accumulated amortisation and the recoverable
amount. Rights are amortised over the expected
revenue stream per right, the revenue stream is
calculated seperately per right. Rights are
armotised over a maximum of 6 years. 

Prepaid rights consist of rights that are not yet
active on the balance sheet date.

Fortjeneste eller tab ved salg af immaterielle
anlægsaktiver opgøres som forskellen mellem
salgsprisen med fradrag af salgsomkostninger og
den regnskabsmæssige værdi på salgstidspunktet.
Fortjeneste og tab indregnes i resultatopgørelsen
under andre driftsindtægter eller andre
driftsomkostninger.

Profit or loss from sale of intangible fixed assets
is calculated at the difference between the sales
price and the carrying amount at the time of the
sale. Profit and loss are recognised in the income
statement under other operating income or other
operating expenses. 

Værdiforringelse af anlægsaktiver Impairment of fixed assets
Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle an-
lægsaktiver vurderes årligt for indikationer på
værdiforringelse ud over det, som udtrykkes ved
afskrivning.

The carrying amount of intangible fixed assets,
are assessed annually for indications of
impairment other than that reflected by
amortisation and depreciation.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse,
foretages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv
henholdsvis gruppe af aktiver. Der foretages
nedskrivning til genindvindingsværdien, hvis
denne er lavere end den regnskabsmæssige
værdi.

In the event of impairment indications, an
impairment test is made for each asset or group
of assets, respectively. If the recoverable amount
is lower than the carrying amount, the asset is
written down to the recoverable amount.

Genindvindingsværdi er den højeste værdi af
kapitalværdi og salgsværdien fratrukket
forventede omkostninger ved et salg.
Kapitalværdien opgøres som nutidsværdien af de
forventede nettopengestrømme fra fortsat
anvendelse af aktivet eller aktivgruppen og det
forventede provenu ved salg af aktivet eller
aktivgruppen efter endt brugstid. Der anvendes
en diskonteringsrente, som afspejler den risikofri
markedsrente og ejernes afkastkrav for
tilsvarende aktiver. Vækstraten i
terminalperioden fastsættes i overensstemmelse
med branchenormen.

The recoverable amount is the higher of the
capital value and the selling price less the
expected costs of a sale. The capital value is
stated at the present value of the expected net
cash flows from a continued use of the asset or
group of assets and the expected proceeds from
sale of the asset or group of assets after the end
of its useful life. A discount rate is used which
reflects the risk-free market interest rate and the
owners' minimum return on interest requirement
for similar assets. The growth rate in the
terminal period is determined in accordance with
the standard within the industry.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Tilgodehavender Receivables
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,
hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.
Værdien reduceres med nedskrivning til imøde-
gåelse af forventede tab.

Receivables are measured at amortised cost
which usually corresponds to nominal value. The
value is written down to meet expected losses.

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af tab,
hvor der vurderes at være indtruffet en objektiv
indikation på, at et tilgodehavende eller en
portefølje af tilgodehavender er værdiforringet.
Hvis der foreligger en objektiv indikation på, at
et individuelt tilgodehavende er værdiforringet,

foretages nedskrivning på individuelt niveau.

Write-off is performed to provide for losses when
an objective indication has been assessed to have
incurred that a receivable or a portfolio of
receivables are impaired. If there is an objective
indication that an individual receivable is
impaired, the write-off is performed at individual
level.

Tilgodehavender, hvorpå der ikke foreligger en
objektiv indikation på værdiforringelse på
individuelt niveau, vurderes på porteføljeniveau
for objektiv indikation for værdiforringelse.
Porteføljerne baseres primært på debitorernes
hjemsted og kreditvurdering i overensstemmelse
med selskabets kreditrisikostyringspolitik. De
objektive indikatorer, som anvendes for
porteføljer, er fastsat baseret på historiske
tabserfaringer.

Receivables for which there are no objective
indication of impairment at individual level are
assessed at portfolio level for objective
indication of impairment. The portfolios are
primarily based on the debtors’ registered office
and credit rating in accordance with the
Company’s policy for credit risk management.
The objective indicators, which are applied for
portfolios, are determined based on the historical
loss experiences.

Nedskrivninger opgøres som forskellen mellem
den regnskabsmæssige værdi af tilgodehavender
og nutidsværdien af de forventede
pengestrømme, herunder realisationsværdi af
eventuelle modtagne sikkerhedsstillelser. Som
diskonteringssats anvendes den effektive rente
for det enkelte tilgodehavende eller portefølje.

Write-off is determined as the difference
between the carrying amount of receivables and
the present value of the expected cash flows,
including realisable value of any received
collaterals. The effective interest rate is used as
discount rate for the single receivable or
portfolio.

Periodeafgrænsningsposter, aktiver Accruals, assets
Periodeafgrænsningsposter indregnet under ak-
tiver omfatter afholdte omkostninger vedrørende
efterfølgende regnskabsår.

Accruals recognised as assets include costs incur-
red relating to the subsequent financial year.

Skyldig skat og udskudt skat Tax payable and deferred tax
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet
skat af årets skattepligtige indkomst reguleret for
skat af tidligere års skattepligtige indkomster
samt for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and receivable current tax
are recognised in the Balance Sheet as the
calculated tax on the taxable income for the
year, adjusted for tax on the taxable income for
previous years and taxes paid on account.

Udskudt skat måles af midlertidige forskelle mel-
lem regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af
aktiver og forpligtelser.

Deferred tax is measured on the temporary dif-
ferences between the carrying amount and the
tax value of assets and liabilities.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien
af fremførselsberettiget skattemæssigt under-
skud, måles til den værdi, hvortil aktivet for-
ventes at blive anvendt inden for en overskuelig
årrække, enten ved udligning i skat af fremtidig
indtjening eller ved modregning i udskudte
skatteforpligtelser inden for samme juridiske
skatteenhed.

Deferred tax assets, including the tax value of
tax loss carryforwards, are measured at the
amount at which the asset is expected to be used
within a reasonable number of years, either by
setoff against tax on future earnings or by setoff
against deferred tax liabilities within the same
legal tax entity.
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Udskudt skat måles på grundlag af de
skatteregler og skattesatser, der med
balancedagens lovgivning vil være gældende, når
den udskudte skat forventes udløst som aktuel
skat. Ændring i udskudt skat som følge af
ændringer i skattesatser indregnes i
resultatopgørelsen bortset fra poster, der føres
direkte på egenkapitalen.

Deferred tax is measured on the basis of the tax
rules and tax rates that under the legislation in
force on the Balance Sheet date will be appli-
cable when the deferred tax is expected to
crystallise as current tax. Any changes in the
deferred tax resulting from changes in tax rates,
are recognised in the income statement, except
from items recognised directly in equity.

Gældsforpligtelser Liabilities
Amortiseret kostpris for kortfristede forpligtelser
svarer normalt til nominel værdi.

The amortised cost of current liabilities
corresponds usually to the nominal value.

Periodeafgrænsningsposter, passiver Accruals, liabilities
Periodeafgrænsningsposter indregnet under
passiver omfatter modtagne betalinger
vedrørende indtægter i de efterfølgende år.

Accruals recognised as liabilities include
payments received regarding income in
subsequent years.


